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Передплата

ж» СЛАНА» виносять:

•  Австриї:
■ж цїджи ріж . . . 12 р. ав.
вж пів року . . . в р. ан.
вж чверть року . . 9 р. ав.
вж місяць . . . 1 р. ав.

За границею:
ви яіииі рів . . 20 рублів 

або 40 франків 
на вв рову . . 10 рублів

або 20 франків
Поодяиоае число по 8 кр. ав.

РУСЛАН
• Вирвеш ми очж і душу мв вирвеш: а не моаьмеш милости і віри' не вовьімш, 
бо руске мв серце і віра руска.« — 3 Р у с я а н о в н х  псадьмів М. Шашкевича.

Виходить у Львові що дня 
крім неділь і рускпх сьннт 
о год. 6-ій пополуднії.

Редакция, адмінїстрация і 
експедиция »Руслана« під ч. 9 
ул. Копернїка. — Експедиция 
місцева в Аґенциї Ляндовского 
в пасажі Гавсмана.

Рукописи звертав ся лише 
на попереднє застережене. — 
Реклямациї неопечатані вільні 
від порта. — Оголошена зви
чайні приймають ся по цїнї 
10 кр. від стрічки, а в «Наді
сланім» 20 кр. від стрічки. По
дяки і приватні донесена по 
16 кр. від стрічки.
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Що дїє ся з руским перекладом нової про
цедури цивільної?

Нова процедура цивільна входить в 
жіітє вже з новим роком, тож не дивниця, 
що всі нравники запопадливо єї студиюють 
і готовлять ся до практичного єї приміне- 
ня. Ллє коли иольских видані, появилось 
вже кілька, а нїмецких (навіть з комента- 
рами) — ще більше, то одні Русини окрім 
норми юрисдикцийної, котра з законом у- 
нідним появилась перед двома місяцями 
окремою книжкою, — не можуть діждатись 
нічого більше — отже анї поступованя су
дового, ні екзекуцийного, анї закона про 
орґанїзацию судову. Нам вправдї звісно, 
що окремий комітет Наукового Товариства 
ім. Шевченка займав ся виготовленєм рус
кого перекладу, але що сталось опісля, то 
значить, чи ціла рукопись є вже готова і 
чи вона ще у Львові, чи у Відни — про 
се нігде ми не чули. Наколиж цілий пере
клад є вже у Відни, то хиба від недавна, 
бо доси нема ще навіть перекладу посту- 
пованя екзекуцийного анї закона про ор
ґанїзацию судову у »Вістнику законів дер
жавних» за рік минувиїий 1896-ий і через 
те мннувіпий річник »Вістника«, хоч тепер 
вже копець липня, в рускім перекладі І ДО
СІ! ще не скінчений’... А треба знати, що 
теперішний редактор руского тексту »Віст- 
нпка« є дуже запопадливий, так що рус.ке 
видане »Вістника< ноявляє ся навіть скор
ше як польске. Очевидно не ходить о те, 
щоб кому небудь дорікати, але на всякий 
спосіб треба старатись сю справу ириспі- 
піитн, бо коли всі правники Русини поку- 
пують собі тексти польскі чи нїмецкі і на 
них навчать ся, то відтак мало хто схоче 
придбати собі руский текст, а ще меньше 
хто стане вдруге студиювати процедуру з 
руского перекладу і кидане лежати ме й 
не рухане. А одно і друге не лежить в на
шім інтересі!

В звязи з процедурою стоїть і »Іи- 
струкция», видана яко розпорядок міністра 
справедлипости з 5-го май 1897, котра за
микає законодатну працю на полі нового 
процесу цивільного. Се є обширна праця 
кодифікацийна, обіймаюча 414 параграфів 
і понадто 106 формулярів на ріжні викази 
і записки. Польскі Газети пишуть, що з  
»інструкциї« друкованої у »Вістнику« (в 
иольскім перекладі) робить ся рівночасно 
відбитка в книжковім форматі для поль- 
ских правників, тож накликають всіх своїх 
здержуватись з закунном нїмецкої »інструк- 
циї«, тим більше що польска відбитка »ін- 
струкциї* продавати меть ся по дуже таній 
Цїнї. Не знаючи, чи також з руского пере
кладу »інструкції* робить ся окрема від
битка в книжковім форматі, позволимо со
бі тою дорогою звернутись до редактора 
руского тексту »Вістника« дра Олександра 
Кулачковского з просьбою, щоби подбав 
про се, аби Руспнп-правннки мали також 
інструкцию в книжковім форматі, а тим 
чином иосїдали в тім самім книжковім фор
маті повний комплєт усего, що відносить 
ся до нової процедури.

Посол Едв Ґреґр
перед виборцями.

Довголїтний посол сонму чесного і ради 
державної, противник Старочехів, онозиционіст 
з часів ери Таффого і коалїцийного кабінету, 
той сам, що колись право державне ческе на
звав фідібусом до люльки — др. Едвард І реґр 
станув 18 липня перед виборцями в Шлянї, що
би висказати їм свою лгічпу думку про нинішнє 
положене і найблизшу будуччину. Річ єго за- 
мітна тим, що і виявляє докладно мисли ради- 
кальнїйшого стороннпцтва межи Молодочехами. 
Др. Едв. Ґреґр не любить дипльоматизувати. 
Нін дивить ся на політику дуже реально, а має 
передовсім на оці інтерес свого народа. Пода
ємо річ єго в вірнім скороченю. Ґреґр сказав:

• Висказую свою лайну думку про нинішнє 
положене політичне. Положене се не дуже ясне. 
До правительства не міг я набрати того довіря, 
яке мають мої товариші в теперішній ері. Не 
маючи довіря, не хотів я єго впоювати і в моїх 
виборців. Але з другої сторони не спиняв я ні
чим акциї політичної моїх товаришів, а тим 
меньше правительства. Акция та заповідала 
ческому народові! великі користн. Тількож я 
яко 36-лїтний посол бачив вже такі і другі ак
циї, але они не принесли Чехам повної справе
дливості!. Як вже політичне положене на по
чатку ери ґр. Баденього було непевне і неясне, 
так тепер стало оно ще меньше ясним. Ніхто 
не в силі сказати, що станесь за 48 годин ? Ав- 
стрия славна з несподіванок. Нарід ческий зд а
вав ся вже нераз доходити до своєї цілії, але 
через одну ніч змінялось все, і то на гірше. 
Якаж ситуация? Она непевна, хитлива, повна 
заколотів, дійсний хаос, з котрого ніхто не уміє 
найти виходу. Віз державний попав в болото, 
не може ні в перед ні в зад; а піхто не знає 
з сего болота виїхати, не знає навіть і той, що 
на козлі сидить і має обовязок виїхати на сухе. 
Німці кажуть, що задля розпоряджень язикових 
они сей віз державний ще придавлять в тім бо
лоті, щоби глибше загряз. Даймо їм волю. Най 
придавлюють. Самі відтак будуть жалувати, бо 
на тім возі їм завеїгди добре їхало ся. Німці 
у даю ть , м о в -т о  в теперішній борбі розходить с я  
їм лише о розпорядженя язикові. Се неправда. 
Се політичний швіндель і комедия. Причина 
борби деинде. Чим же суть ті розпорядженя? 
Они суть на те, щоби в краю, де люди говорять 
двома язиками і урядники знали оба язики. 
Таж урядники суть для люднії, а не люди для 
урядників. Се така ясна річ, що кождий зро
зуміє єї і без розпоряджень язикових. Таж 
урядник мусить зрозуміти населене. Як би слу- 
чайно урядник ческий не зрозумів Німця, па
нове, от тоді піднято би крик! А чейже таке 
саме право до урядників прнслугує і Чехам. 
Тількож бачите, еего права нашого до урядни
ків не хотять нам Німці признати, бо онд ува
жають себе за висший, привілейований нарід,
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Забавка не до забави.
Евг.ена Мандичсвскога.

(Конець.)

Красно, благородно умієш мстити ся. 
Месть і несподіванка для мене!

— Що се має означати? Говори яснійте.
— Душечко! — иримиляв ся Константин, 

і гладив єї волоски збурені. — Досить того уда- 
ваня і екрнтости!

Ольга піднеслась зі сїдженя.
— Не можу зрозуміти твоєї недовірчиво- 

сти, мій Константине. Колиб я мала нині чим 
живитись, не сказалаб Тобі ані одного слова, 
але не маю нїчо, нїчо, нїчо!

— Нїчо не маєш? — спитав і відвернув ся 
від жінки. — То іцо иньшого. І я нічого не маю. 
Гляди і дальше, щобись мала з чого жити! Коли 
ти до тепер потрафила, потрафиш і дальше.

— Прецінь не схочеш, щоби я з голоду 
умерла?!

— Дужечко! Серденько! До чого придалось 
балаканє. Колиб ти і на голову мене поставила, 
ю  анї креіщар не вилетить з кишені.

— Фе! Не встидаєш ся яко мужчина так 
зі мною грати ся?! Я зробила для тебе більше, 
чим було в моїй силі, я жертвувала все для 
тебе, але ти певно не хочеш пригадати собі тих 
часів, коли ти присягав, що гроші вас не злучи
ли, гроші не розлучать!

— Фрази пусті, котрі говорить ся до кож- 
дої, а мудрійші знають, що на такі відповідати.

— То гадаєш мене тепер розуму учити, те
пер, колись мій маєток пропустив, а я з голоду 
гинути мушу. О помнляєш ся! І я маю свої пра
ва, і ужию їх! Чоловік має дбати про жінку — 
а ти що? о побачимо! побачимо! побачимо, чия 
правда!

— Ого! В такім тоні?! Таке говорене, в та
кім тоні, такими словами, до мене — до сво
го чоловіка. Тихо вже будь — скіньчім!

Хвильку стояла Ольга та піднести знов 
очн заплакані, заломила руки: Константине! 
Константине! Чого хочеш від мене?

— Нічого! Тоді хотів я тебе, тоді — коли 
ти була вдовою з маєтком!

— Отже тепер не потребуєш мене більше. 
Я сповнила свою задачу для тебе, отже і йти 
можу!?

— Не буду плакати!
— Отже можу йти? — Чи заваджаю тобі?

Скажи вже раз, скажи, щоб я знала, що маю 
діяти!? Константине! Чуєш? Хочу знати. Ска
жи, чи маю йти? Хочу мати рішучу відповідь! 
— закінчила з гнівом.

— Но, то йди собі, йди! — шепнув нетер
пеливо Константин.

Ольга закрила лице заплакане, вийшла 
з хати, усіла на порозі і виливала дальше сльо
зи а біль стискав нещасливе серце. Чекала. 
Він мусів сюди йти.

І дійсно — вийшов по хвилі, а побачивши 
єї, сказав: — Невісто! Чи хочеш, щоби і сусіди 
довідались о нашім положеию? Ходи до хати! 
Щож? Не хочеш?

— Чим же маю бути в твоїм домі?
— А! то сиди собі! — І затріснув двері.
Ольга заносилась від плачу. Зійшла пома

лу по сходах на долину і станула при вікні, що 
виходило на подвірє. Притулила голову до зим
них крат зелїзних — задумалась. По хвилі стря
слась па цілім тілі, як би хотіла який тягар зі 
себе скинути і вийшла на улицю.

Нинїшний день не ріжнив ся нічим від ми- 
нувшого. Ольга ішла головною улицею міста, а 
коли та скінчилась, вийшла на отверте ііо.ш  
Ішла, не знаючи дороги, але знаючи 
ціль.
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що призначений панувати над нами, над наро-1 уздоровити в иньшнй спосіб, як тим, що треба трохи радикальнїйший, в добрім значіню сего 
дом меньшевартним. Ось де причина тегіерішної і зірвати з национальним централізмом, а перейти слова. Все, що нам доси довелось одержати, за-
борби! Німці боять ся втратити верховодство 
над другими народами австрийскими. А ми? 
Ми боремось о звичайну рівноправність народів 
австрийских о те, щоби жаден нарід австрий- 
ский не був давлений. Але Німці не в силі сего 
становища зрозуміти. Они хотять і дальше па
нувати над Славянами і їх винародовлювати. 
Австрия, по їх думці, мусить бути державою гіі- 
мецкою, або — най пропадає. Се їх оклик. А 
позаяк розпорядженя язикові перебили їм тую 
роботу, позаяк ті розпорядженя мають скріпити 
ческий елемент, позаяк Німцям не можна буде 
Чехію прилучити до великої Ґерманїї а Чехів 
потопити в морю нїмецкім, — то длятого они 
верещать і лютують.

Поїдьте за границю, а там в кождій корш- 
мі нїмецкій скажуть вам, що Німці мусять 
колись загорнути Чехію. Я не додаю. Так є. 
Читайте лише річи ІНенерера. Він зняв вже 
маску з лиця Німців і каже ясно, що нинішня 
борба не звернена проти Чехів, а звернена про
ти істнованя Австриї і проти династиї. Таж не 
лише в раді державній а під самими вікнами 
цїсарскими, в бурґу, кричали Німці: >Най жиє 
нїмецка іредента!* Таж цілу Німеччину кли
чуть нині Німці в поміч. Они понижають тим 
цілу нашу державу. Ся головна ціль Німців ав
стрийских була нам від давна звісна і ми при 
всякій нагоді звертали на ту іреденту увагу мі- 
родатних кругів. Ми не можемо допустити, що
би Австрия була зависимою від Німеччини. Ми, 
а не Німці, єсьмо державним елементом. Німці 
зраджують просто Австрию, хоч кричать, що 
ми єї розбиваємо. Се хитра політика, а мимо 
того їм вірять в горі.

Деякі мужі державні зрозуміли зрадливе 
змаганє Німців австрийских, котрі на те сотво
рили централістичну конституцию, щоби Славян 
повести під кормигу Німеччини. Ґр. Гогенварт 
і ґр. Потоцкий хотіли давно знищити центра
лізм. ІЦо ті наміри розбито, то причина до 
того лежала раз: в велико-нїмецкім шовінізмі, 
що обняв і висші сфери (котрим більше зале
жить на силі Німеччини як на істиовашо Ав
стрії!'), а відтак в заграничній політиці Австриї, 
в антагонізмі Австриї до Росиї. Але тепер, по 
гостині цісаря в Петербурзі, мабуть упав сей 
страх перед Росиєю і тому не треба вже так 
тісно вязати ся з Німеччиною. Я вдав ся на 
поле політичне, бо хочу показати, що на вну
трішні заколоти в Австриї треба дивити ся з 
висшого становиска, а не з того, чи там один 
або другий лінивий студент нїмецкий хоче або 
не хоче учити ся по чески.

В Австриї розходить ся тепер о політичне 
єї переобразованє. Длятого і положене внутрішнє 
є дуже ссріовне і критичне. Як би мене спитано, 
як вийти з того положеня ? — то мусів би я 
відповісти, що Австрия мусить так устроїти ся, 
як сего вимагає єї історичний розвій, вї характер, 
о'і потреби і єї сила. А не можна буде Австрию

до устрою федералїстичного. Чи Німці до сего 
допустять? — се друге питане. Без їх голосів 
не можна і думати про зміну конституциї. Отже 
якнйг вихід? Вихід — кажуть нам — лежить 
в тім, щоби ми з Німцями помирили ся. Добре. 
Мирім ся. Але при всякім миреню мусить одна 
сторона понести більшу або меньшу втрату. 
Чиж маємо ми знов заплатити кошти миреня? 
Таж треба, щоби той уступив, котрий доси мав 
більші права. А се вже ясна річ, що доси Нім
ці посідали всякі права в нашім краю. Се про
ста лож, будь-то ми Німців гнетемо. Пере
гляньте лише історик» нашу за послїдних трий- 
цять літ. А в тих трийцяти літах ми заєдно 
говорили Німцям: Ось вам чистий лист паперу. 
Пишіть на нїм услівя примирена!. А щож они 
написали? Раз написали нам віденьскі пункта
циї, а нині: проч з розпорядженями язиковими! 
В обох случаях бажали Німці лише нашої шко
ди. На такий мир ми пристати не можемо. На
ше услівє звучить: Повна рівновартність, повна 
рівноправність, а то враз з узнанем історичних 
і державних прав королівства ческого. Коротко 
кажучи: Німці мусять стати ческими патриота- 
ми, їм мусить сила нашого королівства бути 
рівно дорогою як нам, они мусять розстати ся 
з мислею: Чехію иерешахрувати Німеччині.

Але чи пристануть Німці на наші вимінки? 
Годі! Ми нині розійшли ся більше ніж ко
ли-небудь давнїйше. Сеся хвиля не до пере
говорів. І длятого я не маю ні найменьшої 
надії на помирене нас з Німцями. Подумайте ли
ше, як брутально віднесли ся они до нас в по
слїдних часах! А заходить ще питане, хто має 
між нами посередничити? Скажете правитель- 
ство; се єго обовязок. Добре. Але чи Німці по- 
ручать ґр. Баденьому посередництво? Годі. А і 
Чехи не можуть сего зробити. Правительство 
відчуває се і длятого не накидає ся сторонам 
на роз ємника. А може має посередничити біль
ша посілість нїмецка? Не знаю, чи Німці вірять 
своїй шляхті? Нам се посередництво приняти 
годі, відколи нїмецка шляхта попала в невід 
Шенерера. Тож може буде розіймати нас ческа 
февдальна шляхта? Она колись підписала відень
скі пунктациї. А нині? Нині она доиерва в ча
сти стає при своїм народі. Нині лише кількох 
молодших з посеред неї зблизилось до народа 
ческого. Тішусь тим зближенєм і, дай Боже, що
би шляхта ческа обняла провід нашої справи. 
Але шляхта ся ще не відбула огневої проби. 
Треба виждати.

Хтож про те має мирити нас, наколи ті всі 
чинники не спосібні зблизити нас до Німців, а 
Німців до нас? Думаю, що ту задачу можуть до
вершити лише м уж і д о в ір я  з обох сторін. Ми 
готові їх вибрати, най ідуть, най пробують. Тіль- 
кож і при тій акциї треба поступати обережно. 
Мужам довіря не можна давати повномочия, а 
треба їм точно подати ті точки, від котрих не 
могли би відступити ні на одну кому. А сі точ
ки обняті нашою проґрамою, а перша точка 
в тій проґрамі се — узнане ческого державно
го права. Чи пристануть Німці на наші услівя? 
Мабуть ні! Таж они не хотять навіть узнати 
розпоряджень язикових. Они внрочім розвива-

Вітер носив немилосердно на всі сторони 
снігом і опирав ся о галузки иридорожних де
рев, що покірно схилялись перед сильнїйшим.

По лівій стороні дороги навіяло високу го
ру снігу, зпоза котрої виринали хрести і ста
туї. Тут простягалось друге місто — умерших, 
тихе супокійне, жалібне, сумне.

Як на полі і на дорозі, так виглядало і на 
кладовищи. Половина гробів лежала під грубою 
верствою снігу, а половина друга вкривалась зі- 
сохлою та зівялою травою.

Ольга, що до тепер ступала з закритим 
хусткою лицем і похиленою головою — гляну
ла перед себе. На кладовищи кромі неї не бу
ло другої живої душі. Все ішла дальше, дальше 
наперед, до місця, де був гріб занедбаний з по
хиленим хрестиком. Кинулась на гріб і ноляла 
слезами розпуки.

Сі уста дрожали, як би шептали молитву.
Коли сторож вечером вийшов замкнути 

браму, звернув увагу на гріб нефоремний, вкри
тий снігом.

Наколи прийшов зі сьвітлом і відгорнув 
наметений сніг побачив мертве тіло женіци- 
ни, що була тілько забавкою.

вдячуємо своїй силі. Тому бережіть ся і кріпіть 
ся! До бою, що нас жде, треба знатних сил. А 
вірте, що таки доведемо до перестрою Австриї 
в хосен народу нашого.

ВІСТИ політичні.
Ґр. Ґолухоеский відвідав 20 липня держав

ного секретаря Більова, що гостить тепер в Се- 
мерінґу.

В дипльоматиї росмйскій зайшли на днях 
значнїйші зміни. Амбасадор царгородский Нелї- 
дов перенесений до Риму; Зіновєв з Штокголь- 
му до Царгорода; заступник директора азийско- 
го віддїленя, Ґубастов, став консулем в Цетинї. 
Перенесене Нелїдова з Царгороду до Риму зди
вувало Европу о стілько, що Нелїдов був тим 
амбасадором росийским в Царгородї, що уґрун
тував вплив Росиї на Туреччину супроти Анґлїї.
В Ілдіз-Кіоску був він самодержцем майже. 
Наслїдник єго Зіновєв має бути рівно зручним ди- 
пльоматом, а до того панславістом. Догадують ся, 
що Мурявєв переніс Нелїдова в наслідок стрічи 
цісаря нашого з царем. Ґубастов був через 
якийсь час також ґенеральним консулем у Відня. 
Назначене єго до Чорногорії знаменувало би, 
що всі справи на всходї мали би на якийсь час 
сноча ти.

В справі цілєйскій. Посли словіньскі полу
дневої Стириї порішили, не брати участи в засї- 
данях соймових, доки справа ґімназиї не буде 
в користь Словінців полагодженя. З Відня телє- 
ґрафують, що правительство намірило при нї
мецкій ґімназиї Цілєї завести словіньскі пара
лельні кляси під управою окремого директора. 
Се мала би бути концесия, але дуже загадочна, 
позаяк до одної кляси не вільно би иринимати 
більше як 50 учеників. Що через такі розпоря
дженя правительственні антаґонїзм народний ли
ше змагає ся, сьвідчить факт, що виділ краєвпн 
в Країні порішив на днях, знести нїмецку шко
лу реальну в Люблянї, а завести натомість сло- 
віньску, бо показалось, що в сім році шкільнім 
число словіньских учеників (183) переважало нї
мецких (148).

До ситуації). Півофіциозна «КеісйзітсЬг» з 
19 липня так малює теперішнє положене. Тучі 
розійшли ся. Політика спочине до половини сер
пня. Ґр. Баденї уступив — але лише до Вуска. 
Надії обструкциї не сповнили ся. Чи тепер збе
руть ся сойми? Коли буде скликана рада дер
жавна? Як буде виглядати перше засїданє?Що 
стане ся з мировими переговорами ? Ніхто не 
уміє відповісти на ті питаня, бо шеф кабінету 
на відпустці, або був він так жорстокосердний, 
що на ту тему не видав перед від’їздом жадно
го комунїкату. Тепер мабуть настане час інтер- 
вівів. Бідні посли в часі літного жару будуть 
мусїли всего досадувати ся. Може подумають 
серіо про поладжене політичне ? Час би подума
ти. Час на розвагу і розумні слова по ріжнород- 
них, не конче щасливих виступах і ділах. Час 
гоїть звичайно всякі рани. Один опозицийний 
орґан написав приміром на днях, що справа 
цілєйска — се не найбільше ще лихо. Добре. 
Бо перед двома літами она дуже роз’ярила Нім
ців. Тепер лише в соймі угорскім веде ся об- 
струкция, ще більше різька як у нас, бо там 
вже йде не вкулачки. .Угорщина (не Шікер) — 
має тепер слово.

Гг. Ргеззе» по недостатку иньшої теми, 
приносить (21 липня) передову статю, в котрій 
злобить ся головно на аґраристів нїмецких, що 
за їх старанєм правительство знесло біржу збо- 
жеву в Берлині та що тепер ті аґраристн дома- 
гають ся замкненя границь для довозу посто- 
ронного збіжа на шестимісячний час. Але болю 
свого не виявляє 1г. Ргеззе» просто, а вдо
воляє ся нападами на кабінет Мікеля і ґр. Ба
денього, що оба ті мужі державні ведуть Ні
меччину і Австрию в пропасть реакцій. Паралєля 
лежить в тім, що в Німеччині правительство 
підчинає ся під волю рільників, а в Австриї під 
волю Славян і клерикалів. Одним лише потішав 
ся орґан лібералів, іменно вістию, поданою в 
>8і1езі-ї«, що правительство заборонить віче 
польске, скликане на 1 серпня до Цеглина.

»РеиЇ8сЬе8 УоІкзЬІаМ» містить з великим 
несмаком справозданє пос. галицкого Вєльовєй-

ють тепер таку силу, що мабуть не лише нра- 
вительство їх боїть ся, але що і нам треба їх 
бояти ся. Нам треба вже нині готовити ся до 
нового бою, бо небавом, здає ся, прийдемо в по
ложене суперечне з нравительством і перейдемо 
в опозицию. Німці навчили нас, як можна вести 
обструкцию. їх остру сокиру з,уміємо взяти 
в руки? Я не важу ся нині сказати, іцо в не
вдовзі обставини зневолять нас дійсно, змірити 
наново ческі сили. Таж на ґрафа Баденього на
пирають нині не лише Нїмцї-централи, але і Ма- 
дяри і чинники позаграничні. Не хочу ворожити. 
Людям подобає ся такий ворожбит, що віщує 
найбільше лихо. Я рад би предсказати вам най
більше добро. Але бачу, що Німці за свою зра
ду стану будуть мабуть небавом винагороджені 
давнїйшим значінєм, а ми за нашу льояльність 
одержимо знов всяких Коллєрів і Тунів. їм при
вернуть давну вдасть, а нас будуть волочити по 
тюрмах.

Томуж не треба тепер народові! нашому 
днпльоматизувати і вести політику опортунізму. 
Нарід мусить бути завеїгди готовим, стати рі
шучо за свої права. Я люблю наколи нарід є
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ского, зложене в Коломиї перед більшою ІІОСЇ- 
лостию (18 липня). Пос. Вельовєііскнй розбив 
Німцям всякі надії на можливість розірвана те- 
перішної більшостн парламентарної. Він сказав 
між иньшим: Як би яке-небудь правительство 
захотіло відкликати звісні розпорядженя язико
ві і •виступити проти тих основ, на яких опирає 
ся нинїшна правиця, то такий кабінет не найде 
собі ні на одну хвилинку піддержки зі сторони 
теперіїнної більшостн. Хто числить на се, що 
»коло« польске покине принципи висказані в 
адресі' троновій і зірве з автономними сторон- 
ництвими ради державної, той обиджає так по
важне сторонництво, яким є »коло« польске, і 
сам собі припише наслідки свого легкодушного 
рахунку.

О. Шайхер, виднїйший антисемітский посол 
ради державної, ставав 19 липня перед своїми 
виборцями в С. Пельтен і пояснив теперішнє 
положене в такий спосіб. Він жалує, що прави
тельство так скоро закрило засїданя палати по- 
сольскої. Він не осуджує крикунів в теперішнім 
парламенті, але і не одушевляє ся ними. Крики 
ті були би по кількох тижднях пережили ся. 
Деякі політики думають, що обструкция була 
конечна. Признаю, але лише в части. Прави
тельство, що опирає ся на штучно зліпленій 
більшостн, не в силі довго удержати ся при 
власти. Можна було винайти иньші средства, 
щоби повалити правительство. Але до того тре
ба було, щоби'всї Німці стояли за одно. Закри
те ради державної не принесло ніяких користий. 
Забороною зборів, замиканєм послів і тим, що 
до Хебу вислано ческу полїцию, правительство 
нічого не вдіє. Правда не дасть ся подавити. 
Щож буде по скликаню ради? Тоді стане на 
порядку дневнім справа хебска, а позитивної 
роботи оиять не буде. Треба боліти над тим, що 
правительство бере ся за так нагальні средства. 
Найсумнїйшим було поведене католицкого лю- 
дового сторонництва. Як би оно держало ся 
прочнх сторонннцтв нїмецких, то вже нині ви
глядала би констеляция політична ннакше. Роз
порядженя язикові треба приділити окремій ко
місії! парламентарній, а ся най виробить проект 
закони язикового.

Нове автономне питано виринає в Тироли. 
»АДсе_СаНо1іса* подає вість, що намісник Тнро- 
лю, ґр. Мервельт, покликав на днях послів іта- 
лїпскпх з полудневого Тиролю: Базанеллю, Саль- 
вадорія, Чіянього і Мальфатія до Інсбруку, щоби 
обговорити з ними услівя, під якими би Трен- 
тови можна признати деяку автономію.

( ’ербска скупщина признала міністрові! війни 
додатковий кредит па нову орґанїзацию війско- 
ву над 9 мілїонів франків. Імовірно заведе Сер
бія в себе нові ренетієрові карабіни замість ни- 
нїшних звичайних, системи Кока-Мільовановіч- 
Мавзера, 10-15 міліметрових поєдинок.

Француска палата приняла новий закон о 
безиосередних податках 516 голосами проти 7. 
Як звісно, то ся реформа податкова опустила 
дрібним рільним господарям 25 мілїонів фран
ків з річного податку ґрунтового. У нас всі зе
мельні властителі одержали ледви 10—15 кр. 
опусту на ґульденї, а через ревізню катастру 
ґрунтового 21/» мілїона зр.

Н о в и н к її.
— Подорож бальоном ДО ПІВНІЧНОГО бігуна. Пів

нічний бігун став послїдними літами дуже при
надною метою наукових виправ. Ще не прого
моніло по Европі імя славного норвеского по
дорожника Нансена, що дістав ся був кораблем 
трохи не до самого бігуна, а вже вибрав ся не
давно в ту таємничу країну вічних ледів другий 
учений, штокгольмский інжинєр Андре. По
дорож ся тим незвнчайнїйша, що відбуває ся 
бальоном. Дня 11 липня взнїс ся Андре з дво
ма товаришами, інжннєром Френкльом і по
ручником Стріндберґом з північно-східної кін
чиш) громади островної Шпилі (8ріІгЬег§ен) і 
полетіли при хорошій погоді та сприяючім вітрі 
в напрямі північно-східнім. Сам бальон, що но
сить назву «Орел», обнимає 5000 кубічних ме

трів і не є зовсім кулистий — в середині має 
подобу вальця. З верху покритий вітрильним 
полотном, щоби устеречи ся від атмосферичних 
осїдів. Висота бальону виносить 21і/, метра. 
Побіч усіх наукових приладів взяв Андре з со
бою також кілька листових голубів, котрі думає 
опісля від часу до часу пускати з вістями на 
полуднє. При тім всім заосмотрений бальон в 
санки і один човен, так, що єсли би на случай 
якогось ушкодже'ня бальону воздушна подорож 
була неможлива, буде на чім повертати. Андре 
є переконаний, що при сприяючім вітрі переїде 
бігун в двох або трех днях, так що ціла єго 
воздушна подорож нотреває найдовше 14 днів, 
хоть запас поживи, яку взяв з собою, вистане 
на півпята місяця.

Щож до бальону, то може він уносити ся 
в воздухах 40 до 45 днів з пересічною скоро- 
стпю 35 кільометрів на годину. Наколиб сеся 
подорож удала ся, то становила би епохальний 
крок в змаганях людского ума, щоби і ту мі- 
тичну вітчину білих медведїв розслїднти. З ба
льону можна досконало обсервувати всілякі воз- 
душні явища на бігуні, а що більше, можна ма
ти знамениті погляди на розклад леду і води, 
що було би певним дорогосказом, куди мають 
удавати ся будучі виправи. А зазначити треба, 
що воздушні виправи не можуть ніяк заступити 
виправ корабельних, бо лише ті послїдні нада
ють ся до властивих наукових дослідів.

— Біциклем на другий сьвіт. Перед кількома 
днями иогиб офіцир нїмецкої маринарки Ганке, 
син шефа цїсарскої канцеляриї війскової. їхав 
він на біциклю по похилости, спадаючій в сторону 
озера Ляндрем. Видно не вснів завчасу зіскочи
ти, бо влетів в воду і утопив ся. Вість о єго 
смерти походить від хлопця, що находячи ся 
над берегом озера, приглядав ся страшному ви- 
падкови і чув, як Ганке кликав о поміч, котрої 
єму однак ніхто не міг уділити, бо крім хлопця 
нікого не було поблизько. Тіла не віднайдено ще 
доси. Після оповіданя хлопця, Ганке видобуваю
чи хустку до носа, стратив рівновагу і упав з ко
леса до озера. Кружить також поголоска, що 
Ганке сповнив самоубийство, а то боячись від- 
вічальности за досить глупий випадок, який лу- 
чив ся недавно на єго корабли нїмецкому цїса- 
реви. Коли іменно цісар Вільгельм находив ся 
на корабли, упала линва на него і ударила лег
ко в око, Отець погибшого бавив з родиною 
в Карльсбадї і там повідомлено єго про смерть 
сина.

— Явність гіпотечну практикували Греки в 
розмірах, котрі нам, жиючим нині, видали би ся 
певно — компромітуючими. Вість о позичці, за
тягненій на дім, рито на камени, на фронті дому, 
від улицї. Деколи служив до сеї цілії відломок 
скали, що лежав случайно перед домом або инь- 
ший подібний материял. В міру сплати, зміню
вано цифру довгу, давнїйшу вишкробувано, а 
рито нову. Подібним змінам улягали назвиска 
вірителів, єсли один вступав в права другого. 
Написи такі можна ще нині в Атенах подибати.

— Не зле мусить поводити ся лікарям в Анґлїї,
єсли умираючи лишають мілїонові маєтки. В р. 
1896 умер лікар др. Патрік Фріцер, що лишив 
420.000 фунтів штерлїнґів (около о мілїонів зр.), 
сір Джон Єрікзен зіставив 90.000 ф. шт. (понад 
мілїон зр.), сір Жорж Гумфрі 80.000 ф. шт., др. 
Самуїл Гольдсварт 50.000 ф. шт. і т. д. У нас 
сего ніколи не буде.

— Трийцять літ в ліжку провела в Анґлїї одна 
стара панна, що умерла недавно в Теі§шпойі. 
Одного вечера, маючи 38 літ, в р. 1868, удала 
ся цілком здорова на супочинок. На другий 
день рано заявила, що найвигіднїйше жиє ся 
в ліжку і постановила решту житя провести 
в ліжку. І справді так учинила. Щоби їй не 
нудило ся, веліла уставити в комнатї специяль- 
ний прилад з зеркалами, так що в ліжку могла 
видїти всьо, що діє ся на улици. До послїдних 
часів була старуха здорова і принимала що день 
численні відвідини. Умираючи важила 238 фунтів.

Хлопский розум. — Сусіде! Засік в ніпихлї- 
ри був 2 метри довгий, 1 метр заширокий, а 1 
метр заглибокий. Кілько літ було господаревії ? 
— Літ? Пятьдесять чотири. — А ви як се ви
міркували? — Просто! У мене є такий засік, а 
я як-раз кінчу 54 літ.

— Дрібні вісти. В Закопанім син краківского 
купця Фішера, ІОлїян, їдучи біциклем, упав під 
фіру, наслідком чого розтріскав собі чашку. — 
Труба воздушна в полученю з градом навістила 
кільканайцять сел під Варшавою і знищила у- 
весь людский добуток та зрівнала усе з землею. 
Не обійшлось без жертв в людях. — На Едем- 
пашу урядив хтось замах, присилаючи єму до 
Домокос пекольну машипу. Замах не удав ся, 
бо при отвореню пакету иотеряв лише ад'ютант 
паші руку. — В Золочеві застрілив ся жовнір І

11 н. п. Франц Стоцкйй. — Звісний б. посол до 
ради державної і адвокат др. Кароль Лєваков- 
ский, один з проводирів партнї людової, пересе
лив ся на постійний побут до Швайцариї. — Др. 
Олександер Чоловский, мійскин архівар зі Льво
ва вибрав ся в наукову подорож до Швеції'!, що
би студіювати в тамошних музеях і архівах па- 
мятки, які зрабували були Шведи в р. 1704 зі 
Львова і забрали з собою. — Рада міста Терно
поля підписала контракт з одною віденьскою 
фірмою, котра з’обовязалась урядити в Терно
поля електричне осьвітленє. — Задля катастро
фи на зелїзннци під Коломиєю вточено вже 
слідство інжинєрови Ляндесови, урядникові! ру
ху і будникови, до котрого надзору міст сей 
належав. Показалось наперекір твердженим уря
дових властий, що причиною катастрофи не бу
ла УІ8 ша^ог але просте недбальство. — В Пе
ремишлі! погоріли войскові маґазини. Шкоду 
обчисляють над 100.000 зр. — Дня 10 серпня 
відбуде ся в Волици комаровій (стация і почта 
Сокаль) вінчане п. Івана Калиньского, укінченого 
богослова, з панною Наталією Лонцкою, дочкою 
місцевого пароха. — Бурмістром Калуша вибра
ла Рада мійска Людвіка Русса, заступником Ио- 
сифа Фельчиньского.

Наука, штука, література.
— Записок Наукового товариства ім. Шевченка

т. XVIII. вийшов під редакциєю М. Грушев- 
ского і містить розвідки: 1. Варлаам і Йоа- 
саф, старохристияньский духовний роман і 
єго літературна істория, Д-ра Івана Ф ранка,
2. Набіг козаків на Очаків 1545 р. Евгена 
Б ар в ін ьск о го ; 3. Проект полїпшеня тор- 
говлї на Україні 1784 р. Миколи К няж е- 
вича, 4. Мізсеїіапеа: Грамота московского уря
ду до доньских козаків про україньскі справи 
1659 р. Олексія М аркеви ч а; 5. Наукова хро
ніка: Нові розвідки з істориї давно! Руси М. 
Г р у ш евск о го . 6. Біблїоґрафія і 7. Вісти з то
вариства. В біблїоґрафічнім відділі взяло участь 
17 рецензентів, котрі оцінили 37 книжок.

— Збірник секциї математично-природописно-лї- 
карскої, наукового товариства ім. Шевченка під 
редакциєю проф. Івана Верх р ате  ко го  і проф. 
Володимира Л еви ц к о го  вийшов т. І., котрий 
ми недавно обговорили в окремій статі і міс
тить розвідки: 1. Про иереступ чисел е і п Во
лодимира Л е в и ц к о го  і тогож автора: 2. До
кази істнованя інтеґралів рівнань ріжннчкових.
3. 0 кристалізованім ксантинї і ґуанїлї профес. 
Івана Г о р б а ч е в с к о г о  (з Праги), 4. Причинок 
до анатомії порівнательної судин кровних у хро
баків Івана Р а к о в с к о г о  (з ілюстрацнями), 5. 
Скілько часу потребують мотилі сьвіжо виляглі 
до повного розвитку своїх крил? Івана Вер- 
х р а т е  кого, 6. До змін положень материнці, 
Др. Щ. С ел ьско го . 7. Причинок до діяґностп- 
к и  клінічної тифу кишкового (Діязореакция Ер- 
лїха і Серодіяґностика Відаля) Д-ра Осина Да- 
кури, 8. VI. ІІіроґовский з'їзд лікарів у Київі 
д-ра О. Черняхівского. — Ціна сего тому 3 ко
рони. Зверхнє вистаченє сего виданя зовсім від
повідне.

Зоря ч. 12. містить: Не судилось, Оповідане 
з давно минувшого О. Л—сь. Пересьиіви Павла 
Граба: Едґар ІІое II. Аннабель-Лї. Віллїям Купер. 
Іомас РуД-  ̂Льонґфелльо І. Сон невольника II. 
Норманьский барон. Нахмарило комедия на 4 дії 
Бориса Грінченка (копець). Кобзарів заповіт М. 
Лободи. — Пророк (по Лєрмонтову) М. Лободи. 
Поступова Польща, два відчити М. Грушевского. 
— До істориї останного побуту П. Кулїша у Льво
ві д-ра Щурата. Поясненя до ілюстраций (Кор
чило Заклнньский, Дім Просьвіти у Львові і війт 
з жінкою з Слободи рунґурскої). Замітка редак
ц ії!  до »Листу з України росиискої» поміщеного 
в 11 ч. Зорі. Хроніка. Біблїоґрафія. Переписна 
ріідакциї.

Зоря 4- ІЗ. містить: Не судилось, оповідане 
з давного минувшого 0. Л—сь, (конець). —- Пе- 
ресьпіви П. Граба: Вольтер Скот, Вордсворт, Ро- 
берт Соуті, Теннїсон. — Злодійка Оксана опо
відане Л. Яновскої (конець буде) — До дівчини 
Атенки з Байрона перекл. А. Кримский. Посту
пова Польща, два відчити М. Грушевского (ко- 
нецЧ  — ..Літератури й ЖІІТЯ (листи з України 
росиискої) II. Оповістки і критичні замітки: До 
рецензій В. Заренка про »Рускі билини і думи 
М. ІІачовскопх А. Кримского- — Пошестня хво
роба Іума. В—нко. До ілюстрації'!: Вид Чорно
горії. Верх «Шпицї». Селяни з Рунґурів і Акре- 
нюрів. — Біблїоґрафія.

^Веснянки
прищики, утробяні плями вигубляє успішно в 

дуже короткім часі, від давна випробований

С  8 -е  111 Є  І Р Ї 8
161 16-? Д-ра

__—_ Цїна слоїка з приписом ужитя 80 кр. =

Тілько правдиві з підписом Д-ра УУЬуіГа.

Головний склад в аптіщї

Жигм. Рукера
під „Срібним орлом- у Львові.
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Поїзд
ПОСП. 1 особ.
приходить 

О ГОДИНІ

1-30

150
216
230

7-30
7-60
7-52
805
815
825
9-Ю

10-35
115

1-40

5-25
5*35
545

Ніч
зЖ

5-Ю

8-45

9-43
9-50

1000

з-зо

6-00 
6 55 
8-00

815

8- 49
9- 01 
9-Ю 
9-30

10-20

12-10

Розклад їзди поїздів зелїзничих
обовязуючий від 1. л и п н я  1897.

(Приїзд і від’їзд поданий після часу середно-евронеііского).
Поїзд

до Львова
ПОСП. І особ.
приходить 

О Г О Д ІІН Ї

зі Львова

Іцкан 
Я нова
Тернополя на Під.замне 
Лавочного
Тернополя на головний дворець
Сокаля
Кракова
Ярослава
Янова
Кракова
Сколього (Гребенів від 10/, до 81/„) 
Черновець
Підволочиск на Підзамче

„ „ головний дворець
Сокаля
Підволочиск на Підзамче 
Іцкан

Підволочиск на Підзамче
„ „ головний дворець

Кракова
Підволочиск на головний дворець 
Кракова
Янова тілько в неділі і сьвята що день 

а від '%  до 81/8 в будні дні
Брухович тілько від аж  до дальшого 

зарядж еня
Кракова
Брухович тілько від Ч, до и /8 
Янова (від 1Б/в дня 81/в в неділі' і сьвята) 
Іцкан, Бергомету з виїмком понеділка 
Кракова
Підволочиск на Підзамче 
Іцкан
Підволочиск на головний дворець
Сколього (лиш 

Хирова
Лавочного

від »/, до “% ) Стрия,

6-00
6-Ю
615

8-40

Г55
2-08

2-40
2-50

645

855
9-20
9-25
9-40

10-05
10-27
10-45

1-04

2-31

3-00
3- 05
4- 40 
3-40

3-48
Ніч

10-50

і 40
5- 20
6- 24
6- 45 
705
7- 25 
7-30
7- 47
8- 50 

10-30

1Г00
1137

ЗАМІТКА : Пора нічна числить ся від 6 години вечером до 5

до Підволочиск з голови, двірця 
„ Іцкан
„ Підволочиск з Підзамча 
„ Іцкан 
„ Кракова 
п
„ Сколього (до Гребенова від І0/,—” /8)
„ Сокаля 
„ Янова
„ Підволочиск з  головного двірця 
„ „ з Підзамча
„ Іцкан
,  Янова (лиш в неділі і сьвята)
„ Підволочиск з головного двірця 
„ „  з  Підзамча
„ Брухович що неділі і сьвята до даль

шого зарядж еня
„ Черновець 
„ Кракова 
„ Янова
я Сколього (від ’/с до 80/„ з  Стрия)
„ Ярослава
„ Зимної води що день до дальшого за 

рядж ена
„ Брухович

до Кракова 
„ Лавочного
„ Янова лиш в будні дня 
„ Кракова 
„ Сокаля
„ Тернополя з головного двірця 
„ Лавочного 
„ Тернополя з Підзамча 
„ Янова в неділі і сьвята 
„ Іцкан 
„ Кракова
„ Підволочиск з  головного двірця 
„ „ з  Підзамча

години 59 мінут рано.

Всілякі купони
і

вильосовані цінні папери
виплачує

без потрученя провізні або коштів

КОНТОРА ВИМІНИ
ц. к. упр. гал. акц.

Б А Н  К У
гіпотечного
ЛЯ8Г’ Контора виміни і в ідд іл  

денозитовий перенесен і до 
льокалю  партерового в бу
динку банковім.

(2 7 ) -?

туток цигаретових за І зр. пору- 
чає фабрика тутокЩ у Ц  АНТОНІНИ МАЗУРКЕВИЧ
Львів, улиця Галицка число 12.

Замавляючим 5.000 туток разом опакованє 
і відсилка Ггаисо.

Учитель
орґан руского товариства 
педаґоґічн. двотижднев- 
ник педаґоґічно-науковий, 
виходить від 1-го червня 
1889 у Львові ул. Вірмень- 

ска ч. 2. Передплата на цілий рік 3 зр., на пів 
року 1.60 кр., на чверть року 1 зр.

“Х я ім с Х і Виниентия Кучабиньсного улиц„
На памятку 300-лїтного ювилея сьв. Церкви рускої

ВИЙШОВ

М О Л И Т В Е Н И К Т,
для христіань католикові» обряда руского

під заголовком:

ізз 6-ю „О Е А Т Я /Л  а В А Т Ь ІЯ Г Ь "
і е з є .

Л ь в о в і» , Н а кл а д о м !»  В. К у ч а б и н ь с к о го .

Ж Н н і н Н н Н н И Ф і ї н Н н і ї ф ф #

' НАРОДНА ТОРГОВЦЯ
приймав вамовленя і посередничить в закупні:

Сьвітло церковне
впрост з фабрики Іа по 70 зр., На по 

64 зр. за 100 кіл. Іосо фабрика.
В и н о

в бочках о 135 л'їтрах, а то Самородне 
почавши від 70 зр. за бочку І о с о  

місце продукциї.
Зі складів висилає: К А В У  ио 5 к іл .

посилках ночт. в цїнї по: зр. 9-20, 10-20, 
10-70,1Т20, а специяльність по 12-20франко 
ВИНО в 5 кіл. барилках по зр. З-—, 3 70, 
4-10, 4-90 франко. — Иньїпі товари по 
умірених цінах. 60—?

Ж Ж Ж Ж Ж Ж Ж Ж ^ Ж Ж Ж Ж Ж Ж Ж Ж

ж
жж
ж
жж
ж
-Фч

ж
жжж
ж
ж

ЖФ
ж«•є»
Жж
жжж
ж .

ж -
ж
ж
Ж
ж
ж4»
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Найновійший сей Молитвеник беручим єго в руку представляє ся користно вже 
своїм внїшним видом. Формат книжки зграбний і удатний; друк чистий і гарний; папір 
добрий; коректа старанна; численні образки і відтиски украшають текст; надписи над сто
ронами улегчають перегляд книги.

Молитвеник сей, переглянений і поправлений в л а с н о г о  р у к о ю  Єго Еміненциг 
Преосьвящеиного Кардинала Митрополита, содержиті. в собі в найпрактичнїйший спосіб зі
брані моленя для ужитку так Ц е р к о в н о г о  як і д о  м а ш н ь о г о, а іменно:

1. Службу Божу або Літургію С. Іоанна Златоустаго з молитвами іерейскими.
2. Цілу Утреню і Вечерню в незмінних їх частих.
3. Додатки змінні до сих Богослужень, як Тропари, Кондаки, Богородичні і Антіфони 

на всі праздники урочисті в році.
4. Обширно зложене приготовлене до Сьв. Сповіди і Сьв. Причастив разом з Псальма

ми покаянними.
5. Молитви обичні з частию Катехизмовою.
6. Молитви ранні і вечірні від СС. отців зложені, з церковно - славяньского на руске

толковані. ‘
7. Три акаФисти: Ісусу Сладчайшому, Пресьв. Діви Мариї і С. Николаю.
8. Параклис або Молебен до Пресьв. Діви Марні.
9. Пятьдесять ріжних Молитов на всяку потребу в бесіді рускіи.

19. Парастас за померших.
11. Пісни набожні і Коляди*
12. Календар церковний і Пасхалія.

Текст церковно-славяньский заосмотрений численними обясненями, при труднійших 
місцях подані переводи. Окремі части Богослуженя поозначовані наголовками. Книга при
значена для осіб ріжного стану, так для мужчин як і невіст, так для молодежи як і для 
старців; а цїлию єї — помножене слави Божої, возвисшене С. Церкви і людске спасене.

ІЛЮСТРОВАНЕ ПИСЬМО ДЛЯ РУСКОГО НАРОДУ
під редакцикю

Антона Березиньского

виходить у Львові тижднево кождої пятнпцї.

Буде подавати поезиї, повісти, житвниси з. 
портретами, поучаючі статї з істориї, письмень- 
ства, господарства, промислу, вісти про читаль
ні', вісти політичні і суспільні. Крім того буде 
містити часті, забавну.

Передплата: В А в с т р и ї .................... річно 4  р.
„ . . . .  піврічно 2 р.
„ . . .  чвертьрічно І р.

За границею . . . річно 8 рубл. 
„ . . .  піврічно 4 рубл.

Редакция, адмінїстрация і експедпция 
Львів, ул. св. Миколая ІЗ.

Ц І Н А  К Н И Ж К И :
оправа в полотно англїиске

„ в півшкіру . . . .
„ в півшкіру з-окутєм і клямрою 
„ в шкіру . . . . .

в шкіру з окутем і клямрою

85 зр. 
1 -  „ 
1-20 
і-2о 
1-40 ..

оправа в шкіру з окутє.м і клямрою і зо
лотими берегами . . . .  170  зр. 

в шкіру з золотим берегом . . 1-80 зр.
„ в аксамнт з золоченими . 2 50—3-50 зр. 

в слоневу кість . ._ 2'5О—3-50 зр.
При більших затребованях, почавши від 10 екземплярів відступає ся 20% рабату.

Набути можна в головнім складї Винкентия Кучабиньсного ул. Коперника, Львів.

Видає й відповідає за редакцию: Стєфдн Кульчицкий.

* * 
Дмитро Затурский

ііоручав свою

робітню обуви мужескої, жіночої *
і для дїтий *

у  Львові, у л .  К оперника ч. *

Виріб тревалиіі і елвґаитний. Ціни умірені. ,ІЯ ;+
з провінції! залагодж ує відворотною по *

*  . *  

З  Друкарні В. а ГШ ийковского?
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